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	REGISTRO
	REVISÃO
	02

	
	RECORD
	REVISION
	

	CODIGO | CODE
	SOLICITAÇÃO DE SERVIÇOS COMPLEMENTARES
	PÁGINA
	1/1

	IAS-RG-0103
	SUPPLEMENTARY REQUEST
	PAGE
	



	PN (PN):
	SN:
	Nº da OS (WO):
	TLN:

	6875764
	A-10867
	039498
	2188

	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	QUANT:

	AE-109928
	ROTOR ASSEMBLY AND BALANCE
	01

	TSN:
	CSN:
	TSO:
	CSO:

	ITEM
(Item)
	DESCRIÇÃO DO SERVIÇO A EXECUTAR
 (Description of the work to be executed)
	EXECUÇÃO
(Execution)
	*SETOR/FORNECEDOR
(Sector/Supplier)

	01
	REALIZAR MONTAGEM DO ROTOR CONFORME OHM 15RC3, SEGUE DADOS DE TODAS AS RODAS ABAIXO:
MOUNT THE ROTOR ACCORDING TO OHM 15RC3, FOLLOW THE DATA FOR ALL WHEELS BELOW:


              PN:                             SN: 

1º:  6841211                 CG18461                

2º: 23055552                WY13988  

3º: 6841213                   WY11049 

4º: 23055554                 WY14326 

5º: 23055555               WY15802

6º: 23055556               WY20889 

7º: 6792767                  WY14326 
 
8º: 6792768                 WY55202 

9º: 6792769                 WY55166 

10º: 6792770               WY55742

11º: 6792771               55266

12º: 6792772               RRB1391 

13º: 6808283              WY53634

14º: 23072258            KK35016






	
	AMC T56 – MONTAGEM (PRODUÇÃO)

	02
	INSPEÇÃO PÓS MONTAGEM DO ROTOR CONFORME OHM 15RC3 ASSEMBLY-801, 72-35-00 PAGE 1003 – ITEM T.
POST ASSEMBLY INSPECTION OF THE ROTOR IN ACCORDANCE WITH OHM 15RC3 ASSEMBLY-801, 72-35-00 PAGE 1003 – ITEM T.

MEDIR E REGISTRAR VALOR OBTIDO COM O ROTOR EM TEMPERATURA AMBIENTE.
MEASURE AND RECORD THE VALUE OBTAINED WITH THE ROTOR AT ROOM TEMPERATURE.

14º STAGE WHEEL DISH – DIMENSÃO J (0,030 – 0,032’’)
14TH STAGE WHEEL DISH – DIMENSION J (0.030 – 0.032’’)


VALOR FINAL / FINAL VALUE :___________________

NCC:__________________________


NOTA:  COLOCAR TRAVA E RING RETAINING PARA FRENAR O TIE BOLT. 
NOTE: INSTALL LOCK AND RETAINING RING TO BRAKE THE TIE BOLT.

	
	AMC T56 - INSPEÇÃO

	03
	REALIZAR USINAGEM DO ROTOR DO COMPRESSOR (BLADE TIP GRINDING) DEIXANDO 30% DAS MANCHAS CONFORME OHM 15RC3 - TASK 72-35-00-300-801
PERFORM MACHINING OF THE COMPRESSOR ROTOR (BLADE TIP GRINDING) LEAVING 30% OF THE STAINS AS PER OHM 15RC3 - ​ TASK 72-35-00-300-801

OBS: DEIXAR MEDIDA FINAL COM: __________ +/- 0.001’’, deixando 30% das manchas.
NOTE: LEAVE FINAL MEASUREMENT WITH:____________ +/- 0.001’’, leaving 30% of the stains.

NOTA: CHAMAR INSPETORIA PARA DEFINIÇÃO DA MEDIDA FINAL PARA USINAGEM E ANTES DE REMOVER DO TORNO
NOTE: CALL INSPECTOR TO DEFINE THE FINAL MEASUREMENT FOR MACHINING AND BEFORE REMOVING FROM THE LATHE

MEDIDA FINAL ENCONTRADA:____________
FINAL MEASUREMENT FOUND

NCC:_______________
 

	
	REPAROS - USINAGEM

	04
	REMOVER REBARBAS DE TODAS AS BLADES CONFORME OHM 15RC3.
REMOVE BURR FROM ALL BLADES AS PER OHM 15RC3.




	
	REPAROS MANUAIS

	05
	INSPEÇÃO DO ROTOR CONFORME OHM 15RC3
ROTOR INSPECTION ACCORDING TO OHM 15RC3

	
	AMC T56 - INSPEÇÃO

	06
	REALIZAR BALANCEAMENTO DINAMICO CONFORME OHM 15RC3 - TASK 72-35-00-800-801
PERFORM DYNAMIC BALANCING ACCORDING TO OHM 15RC3 - ​​TASK 72-35-00-800-801

OBS: LIMITES DO BALANCEAMENTO 0.10 oz in. (72.0 g mm)
NOTE: BALANCE LIMITS 0.10 oz in. (72.0 g mm)

REGISTRAR VALORES OBTIDOS:
RECORD VALUES OBTAINED:

PLAN A: ________________

PLAN B: ________________

NCC:__________

	
	REPAROS - BALANCEAMENTO

	07
	REALIZAR PINAGEM DOS PESOS DEMANDADOS PELO BALANCEAMENTO CONFORME OHM 15RC3
PINN THE WEIGHTS REQUIRED BY BALANCING IN ACCORDANCE WITH OHM 15RC3

OBS: DEIXAR COM NO MINIMO DOIS REBITES CADA PESO USANDO UM REBITE PARA CADA 0,75’’ DE COMPRIMENTO
NOTE: LEAVE AT LEAST TWO RIVETS ON EACH WEIGHT, USING ONE RIVET FOR EVERY 0.75’’ OF LENGTH

	
	REPAROS MANUAIS

	08
	INSPEÇÃO FINAL
FINAL INSPECTION

	
	AMC T56 - INSPEÇÃO

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	OBSERVAÇÕES
(Observation):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE 
(Signature):
	DATA 
(Date):

	COMPRESSOR ROTOR ASSEMBLY – TASK 72-35-00-400-801
	ANDRÉ
	03/01/25


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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